
DEUTSCHE NORM  Mai 2007 

DIN EN 60079-0 
(VDE 0170-1) 

Diese Norm ist zugleich eine VDE-Bestimmung im Sinne von VDE 0022. Sie ist nach 
Durchführung des vom VDE-Präsidium beschlossenen Genehmigungsverfahrens unter 
der oben angeführten Nummer in das VDE-Vorschriftenwerk aufgenommen und in der 
„etz Elektrotechnik + Automation“ bekannt gegeben worden. 

 ICS 29.260.20 Ersatz für  
DIN EN 60079-0
(VDE 0170/0171-1):2004-12
Siehe jedoch Beginn der Gültigkeit 

Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche –  
Teil 0: Allgemeine Anforderungen  
(IEC 60079-0:2004, modifiziert);
Deutsche Fassung EN 60079-0:2006 

Electrical apparatus for explosive gas atmospheres –  
Part 0: General requirements  
(IEC 60079-0:2004, modified);
German version EN 60079-0:2006 

Matériel électrique pour atmosphères explosives gazeuses –  
Partie 0: Règles générales
(CEI 60079-0:2004, modifiée);
Version allemande EN 60079-0:2006 

Gesamtumfang 83 Seiten
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Beginn der Gültigkeit 

Die von CENELEC am 2005-09-13 angenommene EN 60079-0 gilt als DIN-Norm ab 2007-05-01. 

Daneben darf DIN EN 60079-0 (VDE 0170/0171-1):2004-12 noch bis 2008-10-01 angewendet werden. 

Nationales Vorwort 

Vorausgegangener Norm-Entwurf: E DIN EN 60079-0/AA (VDE 0170-1/AA):2005-08. 

Für diese Norm ist das nationale Arbeitsgremium K 241 „Schlagwetter- und explosionsgeschützte elektrische 
Betriebsmittel“ der DKE  Deutsche Kommission Elektrotechnik Elektronik Informationstechnik im DIN und 
VDE (http://www.dke.de) zuständig. 

Die enthaltene IEC-Publikation wurde vom TC 31 „Equipment for explosive atmospheres“ erarbeitet. 

Das IEC-Komitee hat entschieden, dass der Inhalt dieser Publikation bis zum Jahr 2008 unverändert bleiben 
soll. Zu diesem Zeitpunkt wird entsprechend der Entscheidung des Komitees die Publikation 
– bestätigt, 
– zurückgezogen, 
– durch eine Folgeausgabe ersetzt oder 
– geändert. 

Änderungen

Gegenüber DIN EN 60079-0 (VDE 0170/0171-1):2004-12 wurden folgende Änderungen vorgenommen: 

a) Anpassung an die EG-Richtlinie 94/9/EG; 

b) Ergänzung des Anwendungsbereichs; 

c) Ergänzung durch den Begriff „Kategorie“; 

d) Ergänzung des Abschnitts 6 durch Betrachtung von Fehlerzuständen und Überlastung von Geräten; 

e) Ergänzung der Anforderungen zur Kennzeichnung; 

f) Ergänzung der Anforderungen an die Betriebsanleitung; 

g) Einfügen eines neuen Anhangs ZA mit Hinweisen zu den Kategorien. 

Die gemeinsamen Abänderungen durch CENELEC sind mit einem Randstrich gekennzeichnet. 

Frühere Ausgaben

DIN EN 50014 (VDE 0170/0171-1):1978-05, 1994-03, 2000-02
DIN EN 50014/A1 (VDE 0170/0171-1/A1):1980-09
DIN EN 50014/A2 (VDE 0170/0171-1/A2):1984-05
DIN EN 50014/A3 (VDE 0170/0171-1/A3):1984-05
DIN EN 50014/A4 (VDE 0170/0171-1/A4):1984-05
DIN VDE 0170/0171-1/A5 (VDE 0170/0171-1/A5):1987-01
DIN EN 60079-0 (VDE 0170/0171-1):2004-12

Nationaler Anhang NA 
(informativ) 

Zusammenhang mit Europäischen und Internationalen Normen 

Für den Fall einer undatierten Verweisung im normativen Text (Verweisung auf eine Norm ohne Angabe des 
Ausgabedatums und ohne Hinweis auf eine Abschnittsnummer, eine Tabelle, ein Bild usw.) bezieht sich die 
Verweisung auf die jeweils neueste gültige Ausgabe der in Bezug genommenen Norm. 

Für den Fall einer datierten Verweisung im normativen Text bezieht sich die Verweisung immer auf die in 
Bezug genommene Ausgabe der Norm. 

Eine Information über den Zusammenhang der zitierten Normen mit den entsprechenden Deutschen Normen 
ist in Tabelle NA.1 wiedergegeben. 
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Tabelle NA.1 

Europäische Norm Internationale Norm Deutsche Norm 
Klassifikation im  

VDE-Vorschriftenwerk

EN 60034-5:2001 IEC 60034-5:2000 DIN EN 60034-5
(VDE 0530 Teil 5):2001-12

VDE 0530-5 

EN 60079-1:2004 IEC 60079-1:2003 DIN EN 60079-1
(VDE 0170/0171 Teil 5):2004-12

VDE 0170/0171-5 

EN 60079-2:2004 IEC 60079-2:2001 DIN EN 60079-2
(VDE 0170/0171-301):2005-02

VDE 0170/0171-301 

– IEC 60079-4 – – 

– IEC 60079-5 – – 

– IEC 60079-6 – – 

EN 60079-7:2003 IEC 60079-7:2001 DIN EN 60079-7
(VDE 0170/0171-6):2004-02

VDE 0170/0171-6 

EN 60079-10:2003 IEC 60079-10:2002 DIN EN 60079-10
(VDE 0165-101):2004-08

VDE 0165-101 

– IEC 60079-11 – – 

EN 60079-14:2003 IEC 60079-14:2002 DIN EN 60079-14
(VDE 0165-1):2004-07

VDE 0165-1 

EN 60079-15:2005 IEC 60079-15:2005 DIN EN 60079-15 
(VDE 0170/0171-16):2006-05 

VDE 0170/0171-16 

EN 60079-17:2002 IEC 60079-17:2002 DIN EN 60079-17
(VDE 0165-10-1):2004-06

VDE 0165-10-1 

EN 60079-18:2004 IEC 60079-18:2004 DIN EN 60079-18
(VDE 0170/0171-9):2005-01

VDE 0170/0171-9 

EN 60079-18 
Corr. 2006-04 

– DIN EN 60079-18 Ber. 1  
(VDE 0170/0171-9 Ber. 1): 
2006-09 

VDE 0170/0171-9  
Ber. 1 

EN 60079-25:2004 IEC 60079-25:2003 DIN EN 60079-25
(VDE 0170/0171-10-1):2004-09

VDE 0170/0171-10-1 

EN 60079-25:2004 
Corr. 2006-04 

– DIN EN 60079-25 Ber. 1  
(VDE 0170/0171-10-1 Ber. 1): 
2006-09 

VDE 0170/0171-10-1 
Ber. 1 

EN 60079-26:2004 IEC 60079-26:2004, 
modifiziert 

DIN EN 60079-26
(VDE 0170-12-1):2005-06

VDE 0170-12-1 

EN 60086-1:2001 IEC 60086-1:2000 DIN EN 60086-1:2001-11 – 

– IEC 60095-1 – – 

EN 60192:2001 IEC 60192 DIN EN 60192:2002-03 – 

EN 60216-1:2001 IEC 60216-1:2001 DIN EN 60216-1
(VDE 0304-21):2002-09

VDE 0304-21 

EN 60216-2:2005 IEC 60216-2:2005 DIN IEC 60216-2  
(VDE 0304-22):2006-04 

VDE 0304-22 

EN 60423:1994 IEC 60423:1993, 
modifiziert 

DIN EN 60423:1995-04 – 

EN 60529:1991 
+ A1:2000 

IEC 60529:1989 
+ A1:1999 

DIN EN 60529
(VDE 0470-1):2000-09

VDE 0470-1 
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Europäische Norm Internationale Norm Deutsche Norm 
Klassifikation im  

VDE-Vorschriftenwerk

EN 60622:2003 IEC 60622:2002 DIN EN 60622:2003-05 – 

EN 60623:2001 IEC 60623:2001 DIN EN 60623:2002-10 – 

EN 60662:1993 
+ A4:1994 
+ A5:1994 

IEC 60662:1980 
+ A1:1986 
+ A2:1987 
+ A3:1990 
+ A4:1992 
+ A5:1993, 
modifiziert 

DIN EN 60662:1995-08 – 

EN 60662:1993/ 
A6:1994

IEC 60662:1980/ 
A6:1994

DIN EN 60662/A6:1995-11 – 

EN 60662:1993/ 
A7:1995

IEC 60662:1980/ 
A7:1995

DIN EN 60662/A7:1996-08 – 

EN 60662:1993/ 
A9:1997

IEC 60662:1980/ 
A9:1997

DIN EN 60662/A9:1998-02 – 

EN 60662:1993/ 
A10:1997

IEC 60662:1980/ 
A10:1997

DIN EN 60662/A10:1998-04 – 

EN 60947-1:2004  
+ Corrigendum:2004 

IEC 60947-1:2004 DIN EN 60947-1
(VDE 0660-100):2005-01

VDE 0660-100 

– – DIN EN 60947-1 Berichtigung 1 
(VDE 0660-100 Berichtigung 1): 
2005-04 

VDE 0660-100 
Berichtigung 1 

EN 61056-1:2003 IEC 61056-1:2002 DIN EN 61056-1:2003-05 – 

EN 61150:1993 IEC 61150:1992 
+ Corrigendum 1992 

DIN EN 61150:1995-03 – 

EN 61436:1998 IEC 61436:1998 DIN EN 61436:1999-03 
zurückgezogen ohne Ersatz 

–

EN 61951-1:2003  
+ A1:2006 

IEC 61951-1:2003  
+ A1:2005 

DIN EN 61951-1:2006-09 – 

EN 62013-1:2006 IEC 62013-1:2005 DIN EN 62013-1
(VDE 0170-14-1):2007-02

VDE 0170-14-1 

EN 62086-1:2005 IEC 62086-1:2001  
+ Corrigendum 2003 

DIN EN 62086-1
(VDE 0170-60-1):2006-05

VDE 0170-60-1 

– ISO 48 DIN ISO 48:2003-07 – 

EN ISO 178:2003
+ A1:2005

ISO 178:2001 
+ A1:2004 

DIN EN ISO 178:2006-04 – 

EN ISO 179:1996 ISO 179:1993 DIN EN ISO 179:1997-03, 
zurückgezogen; ersetzt durch: 

–

EN ISO 179-1:2000  ISO 179-1:2000 DIN EN ISO 179-1:2001-06, 
zurückgezogen; ersetzt durch: 

–

EN ISO 179-1:2000
+ A1:2005

ISO 179-1:2000  
+ A 1:2005 

DIN EN ISO 179-1:2006-05 – 

– ISO 262:1998-12 DIN ISO 262:1999-11 – 
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Europäische Norm Internationale Norm Deutsche Norm 
Klassifikation im  

VDE-Vorschriftenwerk

– ISO 273:1979-06 DIN ISO 273:1979-09, 
zurückgezogen; ersetzt durch: 

–

EN 20273:1991  ISO 273 DIN EN 20273:1992-02 – 

– ISO 286-2:1988 DIN ISO 286-2:1990-11 – 

EN ISO 527-2:1996  ISO 572-2:1993 
+ Corrigendum 1:1994 

DIN EN ISO 527-2:1996-07 – 

– ISO 965-1:1998 DIN ISO 965-1:1999-11 – 

– ISO 965-3:1998 DIN ISO 965-3:1999-11 – 

– ISO 1817:1999 DIN ISO 1817:2004-06 – 

EN ISO 4014:2000  ISO 4014:1999 DIN EN ISO 4014:2001-03  – 

EN ISO 4017:2000  ISO 4017:1999 DIN EN ISO 4017:2001-03  – 

EN ISO 4026:2003  ISO 4026:2003 DIN EN ISO 4026:2004-05 – 

EN ISO 4027:2003 ISO 4027:2003 DIN EN ISO 4027:2004-05 – 

EN ISO 4027:2003 ISO 4028:2003 DIN EN ISO 4028:2004-05 – 

EN ISO 4029:2003  ISO 4029:2003 DIN EN ISO 4029:2004-05 – 

EN ISO 4032:2000  ISO 4032:1999 DIN EN ISO 4032:2001-03 – 

EN ISO 4762:2004  ISO 4762:2004 DIN EN ISO 4762:2004-06 – 

EN ISO 48921-1:2000 ISO 48921-1:1999 DIN EN ISO 48921-1:2001-09 – 

– ANSI/UL 746B – – 

Nationaler Anhang NB 
(informativ) 

Literaturhinweise

DIN EN 20273, Mechanische Verbindungselemente – Durchgangslöcher für Schrauben.

DIN EN 60034-5 (VDE 0530-5), Drehende elektrische Maschinen – Teil 5: Schutzarten aufgrund der 
Gesamtkonstruktion von drehenden elektrischen Maschinen (IP-Code) – Einteilung.

DIN EN 60079-1 (VDE 0170/0171-5), Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche – 
Teil 1: Druckfeste Kapselung „d“. 

DIN EN 60079-2 (VDE 0170/0171-301), Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche – 
Teil 2: Überdruckkapselung „p“. 

DIN EN 60079-7 (VDE 0170/0171-6), Elektrische Betriebsmittel für explosionsgefährdete Bereiche – Teil 7: 
Erhöhte Sicherheit „e“.

DIN EN 60079-10 (VDE 0165-101), Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche – 
Teil 10: Einteilung der explosionsgefährdeten Bereiche.

DIN EN 60079-14 (VDE 0165-1), Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche – Teil 14: 
Elektrische Anlagen für gefährdete Bereiche (ausgenommen Grubenbaue). 

DIN EN 60079-15 (VDE 0170/0171-16), Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche – 
Teil 15: Zündschutzart „n“.
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DIN EN 60079-17 (VDE 0165-10-1), Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche – 
Teil 17: Prüfung und Instandhaltung elektrischer Anlagen in explosionsgefährdeten Bereichen 
(ausgenommen Grubenbaue).  

DIN EN 60079-18 (VDE 0170/0171-9), Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche – 
Teil 18: Konstruktion, Prüfung und Kennzeichnung elektrischer Betriebsmittel mit der Schutzart 
Vergusskapselung „m“. 

DIN EN 60079-18 Berichtigung 1 (VDE 0170/0171-9 Berichtigung 1), Elektrische Betriebsmittel für gasexplo-
sionsgefährdete Bereiche – Teil 18: Konstruktion, Prüfung und Kennzeichnung elektrischer Betriebsmittel mit 
der Schutzart Vergusskapselung „m“ (IEC 60079-18:2004); Deutsche Fassung EN 60079-18:2004 –
Berichtigungen zu DIN EN 60079-18 (VDE 0170/0171-9):2005-01; CENELEC-Corrigendum April 2006 zu 
EN 60079-18:2004 

DIN EN 60079-25 (VDE 0170/0171-10-1), Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche – 
Teil 25: Eigensichere Systeme.

DIN EN 60079-25 Berichtigung 1 (VDE 0170/0171-10-1 Berichtigung 1), Elektrische Betriebsmittel für gas-
explosionsgefährdete Bereiche – Teil 25: Eigensichere Systeme (IEC 60079-25:2003); Deutsche Fassung 
EN 60079-25:2004 – Berichtigungen zu DIN EN 60079-25 (VDE 0170/0171-10-1):2004-09; CENELEC-
Corrigendum April 2006 zu EN 60079-25:2004. 

DIN EN 60079-26 (VDE 0170-12-1), Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche – 
Teil 26: Konstruktion, Prüfung und Kennzeichnung elektrischer Betriebsmittel für Gruppe II Kategorie 1 G.

DIN EN 60086-1, Primärbatterien – Teil 1: Allgemeines. 

DIN EN 60192, Natriumdampf-Niederdrucklampen – Anforderungen an die Arbeitsweise.

DIN EN 60216-1 (VDE 0304-21), Elektroisolierstoffe – Eigenschaften hinsichtlich des thermischen 
Langzeitverhaltens – Teil 1: Warmlagerungsverfahren und Auswertung von Prüfergebnissen. 

DIN IEC 60216-2 (VDE 0304-22), Elektroisolierstoffe – Eigenschaften hinsichtlich des thermischen 
Langzeitverhaltens – Teil 2: Leitfaden zur Bestimmung thermischer Langzeiteigenschaften von 
Elektroisolierstoffen – Auswahl der Prüfmerkmale.

DIN EN 60423, Elektroinstallationsrohre – Außendurchmesser von Elektroinstallationsrohren und Gewinde 
für Elektroinstallationsrohre und deren Zubehör. 

DIN EN 60529 (VDE 0470-1), Schutzarten durch Gehäuse (IP-Code). 

DIN EN 60622, Akkumulatoren und Batterien mit alkalischem oder anderen nichtsäurehaltigen Elektrolyten – 
Gasdichte, wiederaufladbare, prismatische Nickel-Cadmium-Einzelzellen (IEC 60622:2002); Deutsche 
Fassung EN 60622:2003. 

DIN EN 60623, Akkumulatoren und Batterien mit alkalischem oder anderen nichtsäurehaltigen Elektrolyten – 
Geschlossene prismatische wiederaufladbare Nickel-Cadmium-Einzelzellen. 

DIN EN 60662, Natriumdampf-Hochdrucklampen.

DIN EN 60662/A6, Natriumdampf-Hochdrucklampen. 

DIN EN 60662/A7, Natriumdampf-Hochdrucklampen. 

DIN EN 60662/A9, Natriumdampf-Hochdrucklampen.

DIN EN 60662/A10, Natriumdampf-Hochdrucklampen.

DIN EN 60947-1 (VDE 0660-100), Niederspannungsschaltgeräte – Teil 1: Allgemeine Festlegungen. 

DIN EN 60947-1 Berichtigung 1 (VDE 0660-100 Berichtigung 1), Berichtigungen zu DIN EN 60947-1 
(VDE 0660-100):2005-01. 

DIN EN 61056-1, Bleibatterien für allgemeine Anwendungen (verschlossen) – Teil 1: Allgemeine 
Anforderungen, Eigenschaften – Prüfverfahren. 

DIN EN 61150, Nickel-Cadmium-Akkumulatoren – Wiederaufladbare gasdichte Nickel-Cadmium-
Blockbatterien in Knopfzellenbauweise. 

DIN EN 61951-1, Akkumulatoren mit alkalischem oder anderen nichtsäurehaltigen Elektrolyten – Tragbare 
wiederaufladbare gasdichte Einzelzellen – Teil 1: Nickel-Cadmium. 
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DIN EN 62013-1 (VDE 0170-14-1), Kopfleuchten für die Verwendung in schlagwettergefährdeten Gruben-
bauen – Teil 1: Allgemeine Anforderungen – Konstruktion und Prüfung in Relation zum Explosionsrisiko. 

DIN EN 62086-1 (VDE 0170-60-1), Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche – Elekt-
rische Widerstands-Begleitheizungen – Teil 1: Allgemeine Anforderungen und Prüfanforderungen. 

DIN ISO 48, Elastomere und thermoplastische Elastomere – Bestimmung der Härte (Härte zwischen 10 und 
100 IRHD). 

DIN EN ISO 178, Kunststoffe – Bestimmung der Biegeeigenschaften.

DIN EN ISO 179-1, Kunststoffe – Bestimmung der Charpy-Schlageigenschaften – Teil 1: Nicht instrumen-
tierte Schlagzähigkeitsprüfung. 

DIN EN ISO 527-2, Kunststoffe – Bestimmung der Zugeigenschaften – Teil 2: Prüfbedingungen für Form- und 
Extrusionsmassen. 

DIN EN ISO 4014, Sechskantschrauben mit Schaft – Produktklassen A und B. 

DIN EN ISO 4017, Sechskantschrauben mit Gewinde bis Kopf – Produktklassen A und B. 

DIN EN ISO 4026, Gewindestifte mit Innensechskant mit Kegelstumpf. 

DIN EN ISO 4027, Gewindestifte mit Innensechskant und abgeflachter Spitze. 

DIN EN ISO 4028, Gewindestifte mit Innensechskant und Zapfen. 

DIN EN ISO 4029, Gewindestifte mit Innensechskant und Ringschneide. 

DIN EN ISO 4032, Sechskantmuttern – Typ 1 – Produktklassen A und B. 

DIN EN ISO 4762, Zylinderschrauben mit Innensechskant.  

DIN EN ISO 4892-1, Kunststoffe – Künstliches Bestrahlen oder Bewittern in Geräten – Teil 1: Allgemeine 
Anleitung.

DIN ISO 262, Metrisches ISO-Gewinde allgemeiner Anwendung – Auswahlreihen für Schrauben, Bolzen und 
Muttern.

DIN ISO 286-2, ISO-System für Grenzmaße und Passungen – Tabellen der Grundtoleranzgrade und 
Grenzabmaße für Bohrungen und Wellen. 

DIN ISO 965-1, Metrisches ISO-Gewinde allgemeiner Anwendung – Toleranzen – Teil 1: Prinzipien und 
Grundlagen. 

DIN ISO 965-3, Metrisches ISO-Gewinde allgemeiner Anwendung – Toleranzen – Teil 3: Grenzabmaße für 
Konstruktionsgewinde. 

DIN ISO 1817, Elastomere – Bestimmung des Verhaltens gegenüber Flüssigkeiten. 

ISO 4017:1999-08, Sechskantschrauben mit Gewinde bis Kopf – Produktklassen A und B. 

ISO 4032:1999-08, Sechskantmuttern, Typ 1 – Produktklassen A und B. 

ISO 4892-1:1999-07, Kunststoffe – Bestrahlungsverfahren mit Laboratoriumslichtquellen – Teil 1: Allgemeine 
Grundlagen.
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EUROPÄISCHE NORM 

EUROPEAN STANDARD  

NORME EUROPÉENNE  

EN 60079-0

Juli 2006 

ICS 29.260.20 Ersatz für EN 60079-0:2004

Deutsche Fassung 

Elektrische Betriebsmittel für gasexplosionsgefährdete Bereiche –
Teil 0: Allgemeine Anforderungen

(IEC 60079-0:2004, modifiziert) 

 Electrical apparatus for explosive gas 
atmospheres –  
Part 0: General requirements 
(IEC 60079-0:2004, modified) 

Matériel électrique pour atmosphères 
explosives gazeuses –  
Partie 0: Règles générales 
(CEI 60079-0:2004, modifiée) 

Diese Europäische Norm wurde von CENELEC am 2005-09-13 angenommen. Die CENELEC-Mitglieder 
sind gehalten, die CEN/CENELEC-Geschäftsordnung zu erfüllen, in der die Bedingungen festgelegt sind, 
unter denen dieser Europäischen Norm ohne jede Änderung der Status einer nationalen Norm zu geben 
ist.

Auf dem letzten Stand befindliche Listen dieser nationalen Normen mit ihren bibliographischen Angaben 
sind beim Zentralsekretariat oder bei jedem CENELEC-Mitglied auf Anfrage erhältlich. 

Diese Europäische Norm besteht in drei offiziellen Fassungen (Deutsch, Englisch, Französisch). Eine 
Fassung in einer anderen Sprache, die von einem CENELEC-Mitglied in eigener Verantwortung durch 
Übersetzung in seine Landessprache gemacht und dem Zentralsekretariat mitgeteilt worden ist, hat den 
gleichen Status wie die offiziellen Fassungen. 

CENELEC-Mitglieder sind die nationalen elektrotechnischen Komitees von Belgien, Dänemark, 
Deutschland, Estland, Finnland, Frankreich, Griechenland, Irland, Island, Italien, Lettland, Litauen, 
Luxemburg, Malta, den Niederlanden, Norwegen, Österreich, Polen, Portugal, Rumänien, Schweden, der 
Schweiz, der Slowakei, Slowenien, Spanien, der Tschechischen Republik, Ungarn, dem Vereinigten 
Königreich und Zypern. 

CENELEC
Europäisches Komitee für Elektrotechnische Normung 
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Vorwort 

Der Text des Schriftstücks 31/474A/FDIS, zukünftige 4. Ausgabe von IEC 60079-0, ausgearbeitet von dem 
IEC/TC 31 "Electrical apparatus for explosive atmospheres", wurde der IEC-CENELEC Parallelen 
Abstimmung unterworfen und von CENELEC am 2004-03-01 als EN 60079-0 angenommen. 

Der Entwurf einer Änderung zu der Europäischen Norm EN 60079-0:2004, ausgearbeitet von dem 
Technischen Komitee CENELEC/TC 31 „Elektrische Betriebsmittel für explosionsgefährdete Bereiche – 
Allgemeine Bestimmungen“ wurde der formellen Abstimmung unterzogen und von CENELEC zur 
Veröffentlichung in Verbindung mit der veröffentlichten Norm als neue Ausgabe von EN 60079-0 angenom-
men am 2005-09-13. 

Diese Europäische Norm ersetzt EN 60079-0:2004. 

Nachstehende Daten wurden festgelegt: 

– spätestes Datum, zu dem die EN auf nationaler Ebene 
durch Veröffentlichung einer identischen nationalen 
Norm oder durch Anerkennung übernommen werden 
muss (dop): 2007-02-01 

– spätestes Datum, zu dem nationale Normen, die 
der EN entgegenstehen, zurückgezogen werden 
müssen (dow): 2008-10-01 

Diese Europäische Norm wurde unter einem Mandat erstellt, das von der Europäischen Kommission und der 
Europäischen Freihandelszone an CENELEC gegeben wurde. Diese Europäische Norm deckt grundlegende 
Anforderungen einer EG-Richtlinie bzw. von EG-Richtlinien ab. Siehe Anhang ZZ.

Abschnitten, Unterabschnitten, Anmerkungen, Tabellen und Bildern, die zu denen in IEC 60079-0 hinzu-
gefügt wurden, ist ein „Z“ vorangestellt. 

Die Anhänge ZA, ZB und ZZ wurden von CENELEC hinzugefügt. 

__________ 

Anerkennungsnotiz

Der Text der Internationalen Norm IEC 60079-0:2004 wurde von CENELEC als Europäische Norm mit 
vereinbarten gemeinsamen Abänderungen angenommen, die nachstehend angegeben sind. 

GEMEINSAME ABÄNDERUNGEN 

1 Anwendungsbereich 

Ergänze: 

Diese Europäische Norm EN 60079-0 gilt für Betriebsmittel der Kategorien M2, 2G und 3G und teilweise 
auch der Kategorien M1 und 1G. 

Immer wenn Betriebsmittel betroffen sind, muss der Bezug zu den Zonen wie folgt sein: 

 Zone 1 Kategorie 2G 
 Zone 2 Kategorie 3G 

3 Begriffe  

Ergänze: 

3.Z1
Kategorie
innerhalb einer Gerätegruppe ist die Kategorie die Klassifikation entsprechend dem geforderten Schutzniveau 

ANMERKUNG 1 Der Begriff „Gerät“, der in dieser Norm durchgehend benutzt wird, hat die gleiche Bedeutung wie der 
Begriff „Betriebsmittel“, der in der EG-Richtlinie 94/9/EG benutzt wird. 

ANMERKUNG 2 Die Kategorien sind definiert, wie in Anhang ZA aufgeführt. 
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6 Anforderungen, die für alle elektrischen Betriebsmittel gelten 

Ergänze: 

6.Z1 Fehlerzustände  

6.Z1.1 Geräte, die zum Einsatz in Zone 1 bestimmt sind, müssen so ausgelegt und ausgeführt sein, dass 
sie das Entstehen von Zündquellen verhindern, selbst im Falle häufig auftretender Störungen oder Fehler-
zustände des Betriebsmittels, mit denen im Normalfall zu rechnen ist. 

6.Z1.2 Geräte, die zum Einsatz in Zone 2 bestimmt sind, müssen so ausgelegt und ausgeführt sein, dass 
sie das Entstehen vorhersehbarer Zündquellen verhindern, die im Normalbetrieb auftreten können. 

6.Z2 Überlastung von Geräten 

Gefährlichen Überlastungen der Geräte ist bereits bei der Entwicklung mit integrierten Einrichtungen der 
Mess-, Steuer- und Regelungstechnik zu begegnen, insbesondere mit Überstromauslösern, Temperatur-
begrenzern, Differenzdruckschaltern, Strömungswächtern, Zeitrelais, Drehzahlwächtern und/oder artver-
wandten Überwachungseinrichtungen. 

29 Kennzeichnung 

29.2 Allgemeines 

Ergänze nach a): 

z1) Anschrift des Herstellers; 

Ergänze nach j): 

z2) die CE-Kennzeichnung zusammen mit der Kennnummer der benannten Stelle, die die Qualitätsprüfung 
durchgeführt hat; 

 ANMERKUNG Z1 Diese Kennzeichnung gilt nur für bestimmte Produkte entsprechend der EG-Richtlinie 94/9/EG. 

z3) Jahr der Herstellung; 

z4) das spezielle Kennzeichen zu Verhütung von Explosionen , gefolgt von dem Symbol für die 
Gerätegruppe und Kategorie; 

z5) für die Gerätegruppe II der Buchstabe „G“ (für Bereiche, in denen explosionsfähige Gase, Dämpfe oder 
Nebel vorhanden sind); 

z6) für die Gerätegruppe I der Buchstabe „M“ für Bergbau.  

30 Betriebsanleitung 

Ergänze: 

30.Z1 Sprachen 

Die Betriebsanleitung muss vom Hersteller oder seinem in der Gemeinschaft niedergelassenen Bevollmäch-
tigten in einer der Gemeinschaftssprachen erstellt werden. 

Bei der Inbetriebnahme eines Gerätes oder Schutzsystems muss die Originalbetriebsanleitung und eine 
Übersetzung dieser Betriebsanleitung in der oder den Sprache(n) des Verwendungslandes mitgeliefert 
werden.

Diese Übersetzung wird entweder vom Hersteller oder von seinem in der Gemeinschaft niedergelassenen 
Bevollmächtigten oder von demjenigen erstellt, der das Gerät in dem betreffenden Sprachgebiet einführt. 

Abweichend von dieser Regelung kann die Wartungsanleitung für Fachpersonal, das dem Hersteller oder 
seinem in der Gemeinschaft niedergelassenen Bevollmächtigten untersteht, jedoch in einer einzigen von 
diesem Personal verstandenen Gemeinschaftssprache abgefasst sein. 

30.Z2 Unterlagen 

Die Betriebsanleitung muss die für die Inbetriebnahme, Wartung, Inspektion, Überprüfung der Funktions-
fähigkeit und gegebenenfalls Reparatur des Gerätes notwendigen Pläne und Schemata sowie alle 
zweckdienlichen Angaben, insbesondere im Hinblick auf die Sicherheit, beinhalten. 
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30.Z3 Literatur 

Bezüglich der Sicherheitsaspekte dürfen die Unterlagen, in denen das Gerät präsentiert wird, nicht in Wider-
spruch zur Betriebsanleitung stehen. 

Literaturhinweise 

Ergänze zu den aufgelisteten Normen: 

 IEC 60079-14 ANMERKUNG  Harmonisiert als EN 60079-14 (nicht modifiziert).

 IEC 60079-17 ANMERKUNG  Harmonisiert als EN 60079-17 (nicht modifiziert).
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Ergänze: 

Anhang ZA 
(informativ)

Einteilung der Gerätegruppen in Kategorien

ZA.1 Kategorien 

ZA.1.1 Gerätegruppe I 

ZA.1.1.1 Gerätegruppe M1 

Die Gerätegruppe I Kategorie M1 umfasst Geräte, die konstruktiv so gestaltet sind und erforderlichenfalls 
zusätzlich mit besonderen Schutzmaßnahmen so versehen sind, dass sie in Übereinstimmung mit den vom 
Hersteller angegebenen Kenngrößen betrieben werden können und ein sehr hohes Maß an Sicherheit 
gewährleisten. 

Geräte dieser Kategorie sind zur Verwendung in untertägigen Bergwerken sowie deren Übertageanlagen 
bestimmt, die durch Grubengas und/oder brennbare Stäube gefährdet sind. 

Geräte dieser Kategorie müssen selbst bei seltenen Gerätestörungen in vorhandener explosionsfähiger 
Atmosphäre weiterbetrieben werden und weisen daher Explosionsschutzmaßnahmen auf, so dass 

– beim Versagen einer apparativen Schutzmaßnahme mindestens eine zweite unabhängige apparative 
Schutzmaßnahme die erforderliche Sicherheit gewährleistet bzw. 

– beim Auftreten von zwei unabhängigen Fehlern noch die erforderliche Sicherheit gewährleistet wird. 

ZA.1.1.2 Kategorie M2 

Die Kategorie M2 umfasst Geräte, die konstruktiv so gestaltet sind, dass sie in Übereinstimmung mit den vom 
Hersteller angegebenen Kenngrößen betrieben werden können und ein sehr hohes Maß an Sicherheit 
gewährleisten. 

Geräte dieser Kategorie sind zur Verwendung in untertägigen Bergwerken sowie deren Übertageanlagen 
bestimmt, die durch Grubengas und/oder brennbare Stäube gefährdet sind. 

Beim Auftreten einer explosionsfähigen Atmosphäre müssen die Geräte abgeschaltet werden können. 

Die apparativen Explosionsschutzmaßnahmen innerhalb dieser Kategorie gewährleisten das erforderliche 
Maß an Sicherheit bei normalem Betrieb, auch unter schweren Betriebsbedingungen und insbesondere bei 
rauer Behandlung und wechselnden Umgebungseinflüssen. 

ZA.1.2 Gerätegruppe II 

ZA.1.2.1 Kategorie 1 

Die Gerätegruppe II Kategorie 1 umfasst Geräte, die konstruktiv so gestaltet sind, dass sie in 
Übereinstimmung mit den vom Hersteller angegebenen Kenngrößen betrieben werden können und ein sehr 
hohes Maß an Sicherheit gewährleisten. 

Geräte dieser Kategorie sind zur Verwendung in Bereichen bestimmt, in denen eine explosionsfähige 
Atmosphäre, die aus einem Gemisch von Luft und Gasen, Dämpfen oder Nebeln oder aus Staub/Luft-
Gemischen besteht, ständig oder langzeitig oder häufig vorhanden ist. 

Geräte dieser Kategorie müssen selbst bei selten auftretenden Gerätestörungen das erforderliche Maß an 
Sicherheit gewährleisten und weisen daher Explosionsschutzmaßnahmen auf, so dass 

– entweder beim Versagen einer apparativen Schutzmaßnahme mindestens eine zweite unabhängige 
apparative Schutzmaßnahme die erforderliche Sicherheit gewährleistet  

– oder beim Auftreten von zwei unabhängigen Fehlern noch die erforderliche Sicherheit gewährleistet wird. 
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ZA.1.2.2 Kategorie 2 

Kategorie 2 umfasst Geräte, die konstruktiv so gestaltet sind, dass sie in Übereinstimmung mit den vom 
Hersteller angegebenen Kenngrößen betrieben werden können und ein sehr hohes Maß an Sicherheit 
gewährleisten. 

Geräte dieser Kategorie sind zur Verwendung in Bereichen bestimmt, in denen damit zu rechnen ist, dass 
eine explosionsfähige Atmosphäre aus Gasen, Dämpfen, Nebeln oder Staub/Luft-Gemischen gelegentlich 
auftritt.

Die apparativen Explosionsschutzmaßnahmen dieser Kategorie gewährleisten selbst bei häufigen 
Gerätestörungen oder Fehlerzuständen, die üblicherweise zu erwarten sind, das erforderliche Maß an 
Sicherheit. 

ZA.1.2.3 Kategorie 3 

Kategorie 3 umfasst Geräte, die konstruktiv so gestaltet sind, dass sie in Übereinstimmung mit den vom 
Hersteller angegebenen Kenngrößen betrieben werden können und ein Normalmaß an Sicherheit gewähr-
leisten.

Geräte dieser Kategorie sind zur Verwendung in Bereichen bestimmt, in denen nicht damit zu rechnen ist, 
dass eine explosionsfähige Atmosphäre durch Gase, Dämpfe, Nebel oder aufgewirbelten Staub auftritt, aber 
wenn sie dennoch auftritt, dann aller Wahrscheinlichkeit nach nur selten und während eines kurzen 
Zeitraums. 

Geräte dieser Kategorie gewährleisten bei normalem Betrieb das erforderliche Maß an Sicherheit. 
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Einleitung

Es wird anerkannt, dass es mit fortschreitender technischer Entwicklung möglich sein wird, die Ziele der Nor-
menreihe IEC 60079 in Bezug auf die Vermeidung von Explosionen durch Verfahren zu erreichen, die bisher 
noch nicht vollständig festgelegt sind. Für den Fall, dass ein Hersteller derartige Entwicklungen nutzen will, 
lassen sich diese Internationale Norm und andere Teile von IEC 60079 teilweise anwenden. Es ist vorgese-
hen, dass der Hersteller eine Dokumentation zu erstellen hat, die eindeutig angibt, in welcher Weise die Nor-
menreihe IEC 60079 angewendet wurde, und die außerdem eine vollständige Beschreibung der zusätzlich 
angewendeten Techniken enthält. Für diesen Fall wurde der Buchstabe „s“ reserviert, mit dem anzugeben ist, 
dass ein Schutzverfahren angewendet wurde, das in den Normen nicht vollständig festgelegt ist. Unter 
diesen Umständen darf nicht angegeben werden, dass dieser Internationalen Norm entsprochen wird. 
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1 Anwendungsbereich 

Diese Europäische Norm EN 60079-0 gilt für Betriebsmittel der Kategorien M2, 2G und 3G und teilweise 
auch der Kategorien M1 und 1G. 

Immer wenn Betriebsmittel betroffen sind, muss der Bezug zu den Zonen wie folgt sein: 

 Zone 1  Kategorie 2G 
 Zone 2  Kategorie 3G 

Dieser Teil von IEC 60079 legt die allgemeinen Anforderungen an die Konstruktion, Prüfung und Kennzeich-
nung von elektrischen Betriebsmitteln und Ex-Bauteilen fest, die für die Verwendung in gasexplosionsgefähr-
deten Bereichen bestimmt sind. 

Sofern nicht durch einen der Teile dieser Normreihe IEC 60079 geändert, gilt, dass dieser Norm 
entsprechende elektrische Betriebsmittel für die Verwendung in Bereichen bestimmt sind, in denen unter den 
nachfolgend aufgeführten Bedingungen des Normalklimas durch Vermischung von Luft mit Gasen, Dämpfen 
oder Nebeln eine Explosionsgefährdung hervorgerufen wird: 

• Temperatur –20 °C bis +60 °C, 

• Druck 80 kPa (0,8 bar) bis 110 kPa (1,1 bar) und 

• Luft mit normalem Sauerstoffgehalt, üblicherweise 21 % (V/V). 

Über die Verwendung elektrischer Betriebsmittel in Bereichen, in denen andere als die oben aufgeführten 
atmosphärischen Bedingungen herrschen, muss gegebenenfalls gesondert entschieden werden. 

ANMERKUNG 1 Die Bestimmung der maximalen Oberflächentemperatur beruht auf einer Betriebsumgebungstempe-
ratur von –20 °C bis +40 °C, sofern vom Hersteller nichts anderes festgelegt wurde. Siehe auch 5.1.1. 

ANMERKUNG 2 Diese Norm kann als Richtlinie für den Entwurf von Betriebsmitteln herangezogen werden, die für den 
Einsatz in gasexplosionsgefährdeten Bereichen unter anderen als den oben aufgeführten atmosphärischen Bedingungen 
bestimmt sind. Es wird jedoch empfohlen, zusätzliche, speziell auf die vorgesehenen Verwendungsbedingungen bezo-
gene Prüfungen durchzuführen. Dies ist besonders wichtig, wenn die Zündschutzarten Druckfeste Kapselung „d“ 
(IEC 60079-1) und Eigensicherheit „i“ (IEC 60079-11) angewendet werden. 

ANMERKUNG 3 Die Anforderungen, die in dieser Norm angegeben werden, resultieren aus der Bewertung von Zünd-
gefährdungen, die an elektrischen Betriebsmitteln durchgeführt wurden. Die berücksichtigten Zündquellen sind die-
jenigen, bei denen ein Zusammenhang mit der Betriebsmittelart festgestellt worden ist, wie heiße Oberflächen, mechanisch 
erzeugte Funken, Thermitreaktionen, elektrische Lichtbogenbildung und Entladung statischer Elektrizität in üblichen 
Industrieumgebungen. Bei weiteren Zündquellen, wie adiabatische Kompression, Stoßwellen, exotherme chemische 
Reaktion, Selbstzündung von Staub, offene Flammen sowie heiße Gase/Flüssigkeiten, werden die Betriebsmittel einer 
Gefährdungsanalyse unterzogen, bei der alle möglichen Zündquellen durch die elektrischen Betriebsmittel aufgezeigt und 
die anzuwendenden Maßnahmen aufgeführt werden, um deren Wirksamwerden zu verhindern. 

Diese Norm legt keine anderen Anforderungen an die Sicherheit fest als solche, die sich direkt auf die 
Explosionsgefahr beziehen. 

Diese Internationale Norm wird durch die folgenden Teile von IEC 60079, die sich auf die besonderen 
Zündschutzarten beziehen, ergänzt oder geändert: 

– IEC 60079-1: Druckfeste Kapselung „d“; 

– IEC 60079-2: Überdruckkapselung „p“; 

– IEC 60079-5: Sandkapselung „q“; 

– IEC 60079-6: Ölkapselung „o“; 

– IEC 60079-7: Erhöhte Sicherheit „e“; 

– IEC 60079-11: Eigensicherheit „i“; 

– IEC 60079-15: Zündschutzart „n“; 

– IEC 60079-18: Vergusskapselung „m“. 

Diese Internationale Norm wird durch die folgenden für Betriebsmittel geltenden Normen ergänzt oder 
modifiziert: 

– IEC 60079-25; 

– IEC 60079-26; 
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– IEC 62013-1;

– IEC 62086-1.

Dieser Teil von IEC 60079 sowie die anderen Teile der Normenreihe IEC 60079 und die oben aufgeführten 
zusätzlichen Normen gelten nicht für die Konstruktion von elektromedizinischen Geräten, Zündmaschinen, 
Zündmaschinenprüfgeräten und Zündkreisprüfern. 

2 Normative Verweisungen 

Die folgenden zitierten Dokumente sind für die Anwendung dieses Dokuments erforderlich. Bei datierten 
Verweisungen gilt nur die in Bezug genommene Ausgabe. Bei undatierten Verweisungen gilt die letzte 
Ausgabe des in Bezug genommenen Dokuments (einschließlich aller Änderungen). 

IEC 60034-5, Rotating electrical machines – Part 5: Degrees of protection provided by the integral design of 
rotating electrical machines (IP code) – Classification.

IEC 60079-1, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 1: Flameproof enclosures “d”.

IEC 60079-2, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 2: Pressurized enclosures “p”.

IEC 60079-4, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 4: Method of test for ignition 
temperature.

IEC 60079-5, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 5: Powder filling “q”.

IEC 60079-6, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 6: Oil-immersion “o”.

IEC 60079-7, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 7: Increased safety “e”. 

IEC 60079-10, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 10: Classification of hazardous 
areas.

IEC 60079-11, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 11: Intrinsic safety “i”.

IEC 60079-15, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 15: Type of protection “n”.

IEC 60079-18, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 18: Encapsulation “m“.

IEC 60079-25, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 25: Intrinsically safe systems1).

IEC 60079-26, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 26: Construction, test and marking 
of zone 0 electrical apparatus2).

IEC 60086-1, Primary batteries – Part 1: General.

IEC 60095-1, Lead-acid starter batteries – Part 1: General requirements and methods of test.

IEC 60192, Low pressure sodium vapour lamps – Performance specifications.

IEC 60216-1, Electrical insulating materials – Properties of thermal endurance – Part 1: Ageing procedures 
and evaluation of test results.

IEC 60216-2, Guide for the determination of thermal endurance properties of electrical insulating materials – 
Part 2: Choice of test criteria.

IEC 60423, Conduits for electrical purposes – Outside diameters of conduits for electrical installations and 
threads for conduits and fittings.

IEC 60529, Degrees of protection provided by enclosures (IP Code).

IEC 60622, Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes – Sealed nickel-
cadmium prismatic rechargeable single cells.

IEC 60623, Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes – Vented nickel-
cadmium prismatic rechargeable single cells.

IEC 60662, High-pressure sodium vapour lamps.

IEC 60947-1, Low-voltage switchgear and controlgear – Part 1: General rules.

1) Ist zu veröffentlichen. 
2) In Vorbereitung. 
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IEC 61056-1, General-purpose lead-acid cells and batteries (valve-regulated types) – Part 1: General 
requirements, functional characteristics – Methods of test.

IEC 61150, Alkaline secondary cells and batteries – Sealed nickel-cadmium rechargeable monobloc batteries 
in button cell design.

IEC 61436, Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes – Sealed nickel-
metal hydride rechargeable single cells.

IEC 61951-1, Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes – Portable 
sealed rechargeable single cells – Part 1: Nickel-cadmium.

IEC 62013-1, Caplights for use in mines susceptible to firedamp – Part 1: General requirements – 
Construction and testing in relation to the risk of explosion.

IEC 62086-1, Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Electrical resistance trace heating – 
Part 1: General and testing requirements.

ISO 48, Rubber, vulcanized or thermoplastic – Determination of hardness (hardness between 10 IRHD and 
100 IRHD).

ISO 178, Plastics – Determination of flexural properties.

ISO 179, Plastics – Determination of Charpy impact strength.

ISO 262, ISO general purpose metric screw threads – Selected sizes for screws, bolts and nuts.

ISO 273, Fasteners – Clearance holes for bolts and screws.

ISO 286-2, ISO system of limits and fits – Part 2: Tables of standard tolerance grades and limit deviations for 
holes and shafts.

ISO 527-2, Plastics – Determination of tensile properties – Part 2: Test conditions for moulding and extrusion 
plastics.

ISO 965-1, ISO general purpose metric screw threads – Tolerances – Part 1: Principles and basic data.

ISO 965-3, ISO general purpose metric screw threads – Tolerances – Part 3: Deviations for constructional 
screw threads.

ISO 1817, Rubber, vulcanized – Determination of the effect of liquids.

ISO 4014, Hexagon head bolts – Product grades A and B.

ISO 4017, Hexagon head screws – Product grades A and B.

ISO 4026, Hexagon socket set screws with flat point.

ISO 4027, Hexagon socket set screws with cone point.

ISO 4028, Hexagon socket set screws with dog point.

ISO 4029, Hexagon socket set screws with cup point.

ISO 4032, Hexagon nuts, style 1 – Product grades A and B.

ISO 4762, Hexagon socket head cap screws.

ISO 4892-1, Plastics – Methods of exposure to laboratory light sources – Part 1: General guidance. 

ANSI/UL 746B, Polymeric Materials – Long-term Property Evaluations.

3 Begriffe 

Für die Anwendung dieses Schriftstückes gelten die folgenden Begriffe. 

3.Z1
Kategorie
innerhalb einer Gerätegruppe ist die Kategorie die Klassifikation entsprechend dem geforderten Schutzniveau 

ANMERKUNG 1 Der Begriff „Gerät“, der in dieser Norm durchgehend benutzt wird, hat die gleiche Bedeutung wie der 
Begriff „Betriebsmittel“, der in der EG-Richtlinie 94/9/EG benutzt wird. 

ANMERKUNG 2 Die Kategorien sind definiert, wie in Anhang ZA aufgeführt. 
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3.1
Umgebungstemperatur 
Temperatur der Luft oder des sonstigen Mediums in der unmittelbaren Umgebung des Betriebsmittels oder 
Bauteils

ANMERKUNG Dies bezieht sich nicht auf die Temperatur irgendwelcher im Verlauf der ablaufenden Prozesse entste-
henden Medien, es sei denn, das Betriebsmittel oder Bauteil ist vollständig von diesem Medium umgeben. Siehe 5.1.1.

3.2
zugehöriges elektrisches Betriebsmittel 
elektrisches Betriebsmittel, das sowohl energiebegrenzte als auch nichtenergiebegrenzte Stromkreise enthält 
und das so aufgebaut ist, dass die nichtenergiebegrenzten Stromkreise keine energiebegrenzten Stromkreise 
nachteilig beeinflussen können 

ANMERKUNG Zugehörige elektrische Betriebsmittel können sein: 

a) elektrische Betriebsmittel, die eine in dieser Norm enthaltene alternative Zündschutzart für die Verwendung in einem 
entsprechenden gasexplosionsgefährdeten Bereich haben; 

b) elektrische Betriebsmittel, die nicht so geschützt sind und deshalb nicht in einem gasexplosionsgefährdeten Bereich 
zu verwenden sind, z. B. ein Aufzeichnungsgerät, das sich selbst nicht in einem gasexplosionsgefährdeten Bereich 
befindet, jedoch an ein Thermoelement angeschlossen ist, welches sich innerhalb des gasexplosionsgefährdeten 
Bereiches befindet und bei dem nur der Eingangskreis des Aufzeichnungsgerätes energiebegrenzt ist. 

3.3
Zellen und Batterien 

3.3.1
Batterie 
Verband von zwei oder mehr Zellen, die elektrisch miteinander verbunden sind, um die Spannung oder die 
Kapazität zu erhöhen 

3.3.2
Kapazität 
Elektrizitätsmenge oder elektrische Ladung, die eine vollständig geladene Batterie unter festgelegten Bedin-
gungen abgeben kann 

3.3.3
Zelle
Anordnung von Elektroden und Elektrolyt, die die kleinste elektrische Einheit einer Batterie darstellt 

3.3.4
Ladung
Vorgang, Strom in der umgekehrten Richtung des normalen Flusses durch eine Sekundärzelle oder -batterie 
zu treiben, um die ursprünglich gespeicherte Energie zurückzuspeichern 

3.3.5
Tiefentladung 
bezieht sich auf ein Ereignis, das die Zellenspannung auf einen Wert reduziert, der unterhalb des vom Zellen- 
oder Batteriehersteller empfohlenen Wertes liegt 

3.3.6
inhärent sichere (ihs) Zelle (oder Batterie) 
Primärzelle oder -batterie, bei der der Kurzschlussstrom und die maximale Oberflächentemperatur durch 
ihren Innenwiderstand auf sichere Werte begrenzt sind 

3.3.7
maximale Leerlaufspannung (einer Zelle oder Batterie) 
die maximal erreichbare Spannung unter Normalbedingungen, d. h. entweder von einer neuen Primärzelle 
oder von einer Sekundärzelle direkt nach einer vollen Ladung 

ANMERKUNG Siehe Tabellen 6 und 7, in denen die maximale Leerlaufspannung für zulässige Zellen angegeben ist. 

3.3.8
Nennspannung 
(einer Zelle oder Batterie) ist diejenige, die vom Hersteller festgelegt wurde 
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3.3.9
offene Zelle oder Batterie 
Sekundärzelle oder -batterie, die mit einer Abdeckung ausgerüstet ist, durch die gasförmige Produkte entwei-
chen können 

[IEV 486-01-18] 

3.3.10
Primärzelle oder -batterie 
elektrochemisches System, das durch eine chemische Reaktion elektrische Energie erzeugen kann 

3.3.11
entgegengesetzte Ladung 
Vorgang, Strom in der Richtung des normalen Flusses durch entweder eine Primärzelle oder eine Sekundär-
zelle zu treiben, z. B. bei einer verbrauchten Batterie 

3.3.12
gasdichte Zelle oder Batterie 
Zelle oder Batterie, die geschlossen bleibt und beim Betrieb innerhalb der vom Hersteller festgelegten Lade- 
oder Temperaturgrenzen weder Gas noch Flüssigkeit abgibt 

ANMERKUNG 1 Solche Zellen und Batterien dürfen mit einer Sicherheitseinrichtung versehen sein, um einen gefährlich 
hohen Innendruck zu vermeiden. Die Zelle oder Batterie bedarf keiner Elektrolytnachfüllung und ist für den lebenslangen 
Betrieb im dichten Originalzustand ausgelegt. 

ANMERKUNG 2 Die oben stehende Definition wurde aus IEC 60079-11 entnommen. Sie weicht von der Definition in 
IEV 486-01-21 insofern ab, als sie sich entweder auf eine Zelle oder auf eine Batterie bezieht. 

3.3.13
ventilgeregelte, gasdichte Zelle oder Batterie 
Zelle oder Batterie, die unter normalen Bedingungen geschlossen ist, die aber eine Anordnung besitzt, die 
das Entweichen von Gas zulässt, wenn der Innendruck einen vorgegebenen Wert überschreitet. Bei Zellen 
kann üblicherweise kein Elektrolyt nachgefüllt werden.  

[IEV 486-01-20 und IEV 486-01-21, modifiziert] 

3.3.14
Sekundärzelle oder -batterie 
elektrisch wiederaufladbares elektrochemisches System, das elektrische Energie speichern und diese durch 
eine chemische Reaktion zurückliefern kann 

3.4
Durchführung 
Isolationsvorrichtung, die eine oder mehrere elektrische Leiter durch eine innere oder äußere Wand eines 
Gehäuses führt 

3.5
Kabel- und Leitungseinführung 
Einrichtung, die das Einführen eines oder mehrerer elektrischer und/oder faseroptischer Kabel oder Leitun-
gen in ein elektrisches Betriebsmittel ermöglicht, wobei die entsprechende Zündschutzart erhalten bleibt 

3.5.1
Klemmvorrichtung 
Element einer Kabel- bzw. Leitungseinführung, mit dessen Hilfe verhindert werden soll, dass Dehnungen und 
Drehungen des Kabels bzw. der Leitung auf die Anschlussteile übertragen werden 

3.5.2
Druckteil 
Element einer Kabel- bzw. Leitungseinführung, welches so auf den Dichtungsring einwirkt, dass dieser seine 
Funktion erfüllen kann 

3.5.3
Dichtungsring 
Ring, der beim Einführen von Kabeln, Leitungen oder Rohrleitungen verwendet wird, um die Dichtheit zwi-
schen der Einführung und dem Kabel, der Leitung oder der Rohrleitung sicherzustellen 
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3.5.4
Ex-Kabel- und Leitungseinführung 
Kabel- und Leitungseinführung, die unabhängig vom Gehäuse des Betriebsmittels geprüft, aber als Betriebs-
mittel bescheinigt wird und die bei der Errichtung in das Gehäuse des Betriebsmittels eingebaut werden kann 

3.6
Zertifikat
Dokument, das die Konformität eines Produktes, eines Prozesses, eines Systems, einer Person oder einer 
Organisation mit festgelegten Anforderungen bestätigt 

ANMERKUNG Das Zertifikat kann entweder die Konformitätserklärung des Lieferanten oder die Anerkennung der Kon-
formität durch den Käufer oder das Zertifikat (als Ergebnis einer Untersuchung durch Dritte) nach der Definition von 
ISO/IEC DIS 17000 sein. 

3.7
Einführung für Rohrleitungen 
Mittel, die das Einführen einer Rohrleitung in ein elektrisches Betriebsmittel erlauben, wobei die entspre-
chende Zündschutzart erhalten bleibt 

3.8
Anschlussteile
Klemmen, Schrauben oder sonstige Teile, die dem elektrischen Anschluss der Leiter der äußeren Strom-
kreise dienen 

3.9
Dauergebrauchstemperatur (en: continuous operating temperature, COT) 
maximale Temperatur, bei der die Beständigkeit und Unversehrtheit des Werkstoffes für die erwartete 
Lebensdauer des Betriebsmittels oder Bauteils bei seiner vorgesehenen Verwendung sichergestellt ist 

3.10
Schutzart des Gehäuses (IP) 
numerische Klassifizierung nach IEC 60529, der das Symbol „IP“ voransteht, zur Anwendung bei Gehäusen 
elektrischer Betriebsmittel, um 

– den Schutz von Personen gegen Berührung mit unter Spannung stehenden oder sich bewegenden 
Teilen (ausgenommen glatte Wellen oder ähnliche Teile) im Inneren des Gehäuses, 

– den Schutz des elektrischen Betriebsmittels gegen das Eindringen fester Fremdkörper und,  

– wo durch die Klassifizierung angegeben, den Schutz des elektrischen Betriebsmittels gegen schädliches 
Eindringen von Wasser 

sicherzustellen 

ANMERKUNG Das Gehäuse, welches die IP-Schutzart bildet, ist nicht notwendigerweise identisch mit dem Gehäuse 
des Betriebsmittels für die in Abschnitt 1 aufgelisteten Zündschutzarten. 

3.11
elektrische Betriebsmittel 
alle Gegenstände, die im Ganzen oder teilweise dem Anwenden elektrischer Energie dienen 

ANMERKUNG Hierzu gehören u. a. Gegenstände zum Erzeugen, Fortleiten, Verteilen, Speichern, Messen, Regeln, 
Umwandeln und Verbrauchen elektrischer Energie sowie Gegenstände für die Fernmeldetechnik. 

3.12
elektrische Parameter – energiebegrenzte Betriebsmittel 

3.12.1
maximale äußere Kapazität 
Co
maximale Kapazität in einem energiebegrenzten Stromkreis, die an die Anschlussteile des Betriebsmittels 
angeschlossen werden kann, ohne die Energiebegrenzung aufzuheben 

3.12.2
maximale äußere Induktivität 
Lo
höchster Wert der Induktivität in einem energiebegrenzten Stromkreis, der an die Anschlussteile des 
Betriebsmittels angeschlossen werden kann, ohne die Energiebegrenzung aufzuheben 
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